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CaHKT-HCTCPGYPI‘CKI/Iﬁ UHCTUTYT Ou3HeCc-MHHOBALUI

HOBBIN HEMEIIKUH ITIEPEBO/ «<3AIIMCOK OXOTHHEKA »
HU. C. TYPTEHEBA'

CraThs NHOCBAIIEHA XapaKTEPHCTHKE HOBOTO HEMEITKOTO IepeBoja «3aITHCOK
oxorauka» M. C. Typrenesa. K mnccaejoBaHUIO NPHBAEKAIOTCA TPYABI 110
1pobAeMaM TEOPUH IIEPEeBOAA, B YACTHOCTU «HEIIEPEBOAUMOTO» B IIEPEBOJE.
B KadyecTBE  OCHOBHOTO  METOZa  IPUMEHSAETCA  CPaBHHUTEABHO-
COMOCTAaBUTEABHBIA aHAAU3 HepCBOAOB <<321HI/IC()K OXOTHHKa», BBIIIOAHEHHBIX
IT. Ypbanom (2004) u B. bumunxku (2018). TTocaeguuit mepeBoj HampaBAeH
Ha MaKCHUMaAbHOE paCKpLITI/IC CAOKHBIX JAS HEMEIKOI'O YHUTATEAA pC'd]\PIﬁ, TO
€eCTb B 6()]\bIH€ﬁ CTECIICHHU ()pI/ICHTI/Ip()BaH Ha CTpllTCI‘I/IIO CMBICAA. Yp6aH
MPeAIIOYEA CTPATETHIO POPMBI, CTPEMSICH ObITh MAaKCUMAaAbHO OAM3KHM K
<<6YKB€>> ()pI/II‘I/IHaJ\'d. B IIEAOM ITOABACHHE ,Z[BYX HCpeB(),Z[()B SABASICTCA l'[p()HB-
A€HHEM (pEHOMEHA CHHXPOHUYECKOH IepeBOAHON MHOKECTBEHHOCTH, BbIpa-
JKalolleiics B COPEBHOBAHUU TAaAAHTAHMBBIX II€PEBOJYHKOB U 06OTaIeHHH
HEMEIIKOH KYABTYPBHI.

KhloueBrie caoBa: 1epeBo/; BUIMHIIKH; IIepeBOYeCKass CTPATETHsA CMBICAQ;
crparterust oOpMbl

1. Beegenne

IleAp m 3a4a49u UCCAEAOBAHMSA COCTOSIT B XAPaKTEPHUCTUKE HO-
BOI'O HEMEIIKOTO IlepeBoja «3allMCOK OXOTHHKA» lypreHesa u BbI-
SICHEHUHU IIPHYMH €O NOSABAEHMSA 4Yepe3 4YeThIPHAAIATh AET ITOCAE
BBIX0/A JOBOABHO Y/Aa4uHOTO Ipe/biayiiero nepesoja. K nccaegona-
HUIO IIPUBAEKAIOTCA TPYAbI IO TEOPUH IIEPEBOAA, B YACTHOCTH I10
npobaeMe «Herepesogumoro» B mnepesode (C. M. Baaxosa, C. II.
Oaropuna, b. . JobpoBoabckoro), a Takxke pabora E. C. babkunoii
u C. II. CTpeAKoBoOii, MOCBANIEHHAS BBIABACHHIO CIIOCOOOB mepesa-
YU Ha HEMEIJKOM SI3bIKe peannit Tekcra Typrenesa. HoBusna uccae-
JAOBAHM S COCTOUT B TOM, YTO nepesos B. bumunku Boepssie ctaHo-
BHUTCA IIPE/JMETOM CHEIMAaABHOTO aHAAU3a.

B 2018 r. BbimieA HOBBIH HeMENKUI mepeBO/ «3aIHUCOK OXOT-
HHUKa», npuypodeHHbiii k 200-retrio co gua poxgenus M. C. Typ-
renesa: «Aufzeichnungen eines Jagers» (Minchen: Karl Hanser Ver-

' UccaeqoBanne BBIIIOAHEHO B paMkax rpanTa PO®H No 20-013-00684
«Kraccuka B gmanore ¢ COBPEMEHHOCTHIO: TEOPETHUYECKHE H METOAUYECKUE
ACIIEKTHI U3YUCHHS PYCCKOM AUTEPATYPBI».
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lag,). Ero aBropom sBasierca Bepa Bummukwm (Vera Bischitzky),
HEMEUKHUH CAABHCT, IEPEBOAYUK XYJOKECTBEHHOH AMTEpPATYpbI
C PYCCKOro f3bIKa, U3JATEAb U PEAAKTOP, aBTOP CTaTel 110 HCTOPUU
KyABTYpbL. B. BUmIHMIIKM — AaypeaT HECKOABKHMX IPECTHKHBIX IIpe-
muii. [TepBoii ee narpagoii crara Helmut-M.-Braem-Ubersetzerpreis
— npemusd, spydaemass Colo30M HEMEIKUX NEPEBOJYUKOB, IHCATE-
A€l u usgareneil pas B g4Ba roga; B. bumunku ygocrouaach gaHHOU
BbICOKOH Harpagbl B 2010 r. 3a nepesoj U IMOATOTOBKY HEMEIIKOTO
u3gaHus «MepTBbIX Aynr» I'oroas.

B 2014 r. Bumunku nobeanna B nomunanuu «Hacaegue M. A.
l'onuaposa: uccaeoBaHUs U IPOCBETUTEABCTBO» U MOAYYHAA Mex-
AYHAPOJAHYIO AUTepaTrypHyio npemuio umenu M. A. I'onuaposa, Ko-
Topasd Oblaa yupexgeHa B 2006 r. IlpaBurenbcTBoM Y AbAHOBCKOI
obaactu u Corozom nucareneit Poccun.

B I'epmManuu u3BeCTHOCTb U HOIMYAAPHOCTD «3aIIUCOK OXOTHHUKA»
CpeAu HEMELIKUX 4YuTaTeAeil yrsepguAace ¢ cepeaunnl 1850-x rr. mo-
CA€ BBIXOJA B CBET IIEPBBLIX pacckasos B Aednuurckoii «Poman-
razere» (1852) B nmepesoge Asrycra Bugepra (Viedert). B 1854 r. Bu-
AEPT U3JAN AECATb PACCKa30B OTAeAbHOH Kuuroit. Ognako B 1855 r.,
K 60oAbIIOMYy Oropuenuio Typrenesa, BbIIIEA BTOPOH TOM PacCKas3oB
«3alnuCcoK» B IHEPEAOKEHHUM YK€ APYroro HepeBOj4YuKa, ABrycra
Boabna (Boltz). B 1875 r. «3amucku...» HOSABUAUCL B «MHTaBCKOM
n3ganun» («Skizzen aus dem Tagebuche eines Jagers»).

M oTa Bepcusa takxe ouenb oropuura Typremesa. On numer
nzjgarerto b. 9. Bepe 3/15 utoas 1874 r.: «Xouy nonpocurs Bac go-
BepuTh 06a HOBBIX (parmeHTta xopouemy nepesoguury» (Typrenes
2002: 312). Yytsb nosxe, 16 nosbps on obparurcs k Awoasury ITuay:

«TOABKO 9TO HOAYYHA ITOCAEAHHE KOPPEKTYPHbIE AHCTBI “3aIncok’ ...
O, ckoabko pagoctu! Her — Goaee sKaAKOro mepeBojdyuka ermie He Obl-
Baro» (Ibid.: 338).

H crOBa BOIAB OTUAsAHUSA OOpalleH K usjarearo bepe 22 noabps:

«[ocroguH 1EepPeBOAIHK UMEET KpailHEe OBEPXHOCTHOE HPEACTABACHHUE O
PYCCKOM  sI3BIKE; BCSIKOE HE COBCEM OOBIYHOE CAOBO, BCSIKOE CKOABKO-
HUOY/Ab OPHTHHANBHOE BBIPAKEHHE CTABUT €rO B TYIHK, U OH OTJACTCS B
oracHyio 06AacTb “HPUOAM3HTEABHOTr0”, OTYETO POKAAOTCS HA CBET Ca-
Mble IPHYYJAMBBIE M HeBepositHble Bemu!! Mory npusect Bam ogun
IIPUMEP M3 COTEH, KOIJA CMBICA CAOBA IOJAUHHHKA IE€PEBOPATHBACTCS
GYyKBAABHO € HOTI' Ha TOAOBY! [...] JaAble Tak MPOJOAKATLCS HE MOMKET»
(Ibid.: 339).
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He Bce nepeBogYnKH «3aIUCOK OXOTHHKA» Ha HEMEIKUH A3BIK
6p1A1n Tpodeccuonaramu. ITo Goabmieil yactu 910 6BIAM TPUOANTH -
CKHE MAHM PYCCKHE HEMIIbI, KOTOpble NPHUHUMAAMChL 3a paboty 6e3
cuenuarbHoro obpasosanus. Bcero 3a nepuog c 1854 no 2004 rr.
MOABUAOCH 13 HeMenKux «3armmucok...». X Ha3BaAaHUA HECKOABKO Ba-
ppupoBaruce: «Federzeichnungen eines Jagers», «Memoiren eines
Jagers», «Erzdhlungen eines Jagers» mam <«Jdger, Bauern und
Barone. «Aufzeichnungen eines Jdgers» (cpegu nmepeBog4HKOB Kpo-
Me HaspaHHbBIX ObiAm Mandpes ¢or gep Ponm, Arexkcuc Mapkos,
I'anc Mosep, benno 6apon Toans, Jopa bepaar-®pugmann, I'ep-
6ept Borre, 9Aan3aber u Baagumup Bonsuatckn). MoAKHO Ha3BaTh U
KPYIHBIX IIePeBOAIUKOB, Anekcanapa Danacbepra (Eliasberg, 1978-
1924) u Moxanueca ¢on I'tonrepa (Guenther (1886-1973), koropsie
BKAIOUHAN Typrenesa B OOABIION CHHUCOK CBOUX IEPEBOJOB U3 PyC-
CKOi#1 AuTepatypbl. DAnacbepr BeimycTun «Aufzeichnungen eines [a-
gers» (1924), a I''lonTep moAroToBUA TOM U30PAHHBIX MPOU3BEAECHUN
Typrenesa («Iwan Turgenjew Klassiker», 1957), B KOTOpBIH BOIIAU
«3aIlMCKu OXOTHHUKa», poManbl «/[BopsaHCcKoe rHe3fjo» u «OTHbl H
A€TH» U HEKOTOPbIE ITOBECTH.

ITochegnuil 3HAYUTEABHBIH NEPEBOJ «3AMUCOK», CAEAAHHBIH
u3BecTHbIM nepesojuukoMm Ilerepom Ypbanom (Peter Urban, 1941-
2013), sbimea B Llropuxe B 2004 r. mog HazpanueM «Aufzeichnungen
eines Jagers» ¢ IOCA€CAOBHEM IEPEBOJIHKA.

2. XapakTepHCTHKa MaTepHaAa H ME€TOAO0B HCCA€JOBaHH A

MarepuaroM HCCA€AOBAHUA ABAAIOTCA JABAa IEpeBoja Ha
HEMEUKHH A3BIK «3anucok oxotHuka» M. C. Typrenesa, BBIIOAHEH-
uble I1. Yp6anom (2004) u B. bumunku (2018). Ilpu ux anaruse u
HMHTEPIIPETALIMH UCIOAB3YETCS TPAaJUIIMOHHAS METOZOAOTHA KOM-
NApaTUBMCTCKUX HCCAE€JOBAHUMH, B KadecTB€ OCHOBHOIO METOJa
INPUMEHAETCA CPABHUTEABHO-COIIOCTABUTEABHBIH aHAAU3 EPEBOJOB
«3aNnMCcOK OXOTHUKA». BBIABAAIOTCA TMepeBOJYECKHE MPUHITUIBI U
MpHUEMBI, HANpPaBAEHHbIE HA BOCIPOU3BEJAEHUE XyJO0KECTBEHHOI
CTUAUCTHKH OPHUTHUHAAA, TPYAHOH JAA BOCHPHUATHSA HHOCTPAHIIEB B
CBA3U C OOUAMEM CHETUPUIECKUX PEANUH.

2.1. Xapaxmepucmuxa nepesooa Ilemepa Ypbana

HMuTepecHo BHAYaA€ OCTAHOBUTLCSA HA aHAAM3E TIEPEBOJUECKUX
npunnunos u npuemos Ilerepa Yp6ana, xoropserit 8 1990-2000 rr.
HMEA PENyTaIjuio AYYIIEro MePeBOJYHMKA PYCCKOH KAACCUKH Ha
HeMeKHH A3bIK. bubAmorpagus rnepepogoB pyccKoii AMTEpPATYPhI
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Ypb6ana nacuuteisaer 6oree 90 umen. On nepesogua Ilymkuna, I'o-
rors, Typrenesa, bynauna, babeas, Xapmca, Epodeesa. 1 xora Ye-
XOB OCTaBAACH CAMBIM AIOOMMBIM aBTOPOM B HACA€AUU IEPEBOAYHKA,
OH CTaA IEpPBbIM OOAagaTereM npemun Typrenesa, yapexgeHHoOR B
rog 190-retus co gua poxaenusa pycckoro nucareAas (2008) ¢ npu-
30BpIM QoHgoM 20 TRICSAY €BPO; OHA MPHUCYKAAETCA 32 BBIJAIONTHECH
AOCTUKEHUA B 00AACTH XYyZ0KECTBEHHOIO IePeBoJa PyCCKOl AuTe-
paTypbl HA HEMEITKH I A3BIK.

«3alMCKu OXOTHUKa» TPYAHBI JAsA II€peBOJa HAa MHOCTPAHHbIE
A3BIKU BCAEJCTBUE COAEPKANIUXCA B HUX MHOTOYMCAEHHBIX PeaAuil
KPEeCTbAHCKOTO ObITa M HALIMOHAABHO-HCTOPUYECKOTO KOAOPHUTA.
ITpusesgem pe3yAbTaTbl HHTEPECHOIO HUCCAEAOBAHUSA, KOTOPOE IHPO-
BEAH MOAOJbIE poccuiickue ydenble. Ha ocHoBe amaamsa HECKOAbB-
Kux pacckazos («Xopb u Kaaunbra», «Maaunosas soga», «bypmu-
cTp», «Moit coceg PagunoB») OHH BBIABHAU OCHOBHBIE IE€PEBOAYE-
CKH€ TIPUEMBI, K KOTOpbIM npuberar Y pban: pyHKITMOHAABHBIN aHa-
AOT, TPAHCKPHUIIIUA, POJOBUAOBASA 3aM€HA, KAAbKHPOBAHHME M OIIH-
canue (babkuna, Crpeakosa 2018: 40-49).

ITo 49acTOTHOCTH MCIIOAB30BAHMSA IIEPBEHCTBO INPHHAAAEKUT
PyHKIIOHAABHOMY aHAAOTY (48%), 10/ KOTOPBIM ITOHUMAETCA «9AE-
MEHT KOHEYHOTO BBICKA3BIBAHMS, BBI3BIBAIOIIETO CXOAHYIO PEAKITUIO
y uaurtatersi» (llIBeitriep 1973: 354). Haupumep, Oprosckuii myxcux
scusem 6 Opannvix ocunoswvix usbewxax. — Der Orjolsche Bauer lebt in
elenden Hiilten. B zanHOM IpuMepe pycckas peanus usbenxa, ob6o3na-
Yyalomas AePEeBAHHBIN KPECTbAHCKUN 4OM, 3AMEHAETCA IIPHU IIEPEBO-
JAe Ha HeMellKoe CAOBO Hiille, T. e. MaA€HBKUI JOM, COCTOSIIHU K3
OZHOTO ITOMENEHHS.

BTopsIM 1O 4acTOTHOCTH HUCIOAB30BaHUA (25%), coraacHo pe-
3yAbTaTaM HCCA€AOBAHUA, ABASETCA CHOCOO Nepegadu PyCcCKOA3bIY-
HBIX PEAAHMIl € MOMOIILIO TPAHCKPHUIIIIUM, T. €. IIEPEBOJa CAOBA Ipa-
PuUEeCKMMH CPeJCTBAMHU € MAKCUMAABHO NPHUOAUKEHHDBIM 3BYKOBBIM
COOTBETCTBUEM €TI0 OPUTHHAABHOHI (onerndeckoit popme (Braxos
2009: 83). Hanpumep: sepema — eine Werst; decamuna — Desjatine, nyo
— das Pud; namvoecam pyones — fiinfzig Rubel. Ilprem TpaHCK pUIImm
npuMeHsaeTca YpOaHoM TakkKe NPHU MEPEBOJE TEX PEAAHI, KOTOpbIE
CBA3aHBI TOABKO C TPAAHULIMOHHOM PYCCKOM KYABTYPOU: K6ac, 0ana-
AaiKa, camosap, kagpman, Kasax.

Pexe Il. Ypban nCIOAB30BaA B IEPEBOJAAX IIPHEM IIEpPeBOAA
peanuii ¢ HOMONIBIO PoAOBUAOBOM 3aMeHsI (12%), npumensas cunepo-
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HUMDBL, KOTOPBIE BBIPAKAIOT OOAee OOIIyI0 CYIIHOCTD HEPEBOJHMOro
nousaTusa (Baaxos 2009: 87). 9Tor MeToA HE MO3BOASET COXPAHUTD
HAIJMOHAABHO-KYABTYPHBIH KOAOPUT IOJAUHHMKA: NYX06BIUL Kapmy3
— eime warme Miilze. KapTys na Pycn o6o3nadan MyKCKO# roroBHOH
yb6op ¢ kectkuM KosblpbkoM (Osxeros, 1973: 247), a aexcudeckas
eaununa Miilze nMeeT 3HAYEHUE «TOAOBHOH yOOp U3 MATKOTO Mare-
pHaAa, ¢ KO3BIPbKOM HAH 6€3 Hero». OCOOEHHO yTpadyuBaIOTCA Pas-
AUYHUA NPH Ilepejade HAIJMOHAABHON OAEKABL: CHOPMYK, apMAK Tiepe-
BOAATCSA C IOMOIILIO A€KCUYECKOH €JUHMIILI C IIUPOKHUM 3HAYEHUEM
— der Rock.

B 8% caydaeB mccaegoBaTEAM OTMETHAU HCIOAB30OBAHUE KAAb-
KHPOBAHM S, 10 KOTOPbIM ITOHUMAETCA 3aUMCTBOBAHUE HHOA3bIY-
HOH pearmu myTem OYyKBAABLHOTO II€PEBOJA, 3a4aCTyI0 IO YaCTsM,
cAoBa MAM cAaoBocodeTtaHusi (Baaxos 2009: 85). O6bIYHO KaAbKH
HPEJCTABAAIOT COOOH CAOBOCOYETAHMA, HO BBHAY THIIOAOTMYECKUX
0COOEHHOCTEH HEMEIKOTO A3bIKA B IPOAHAAUZUPOBAHHOM A3BIKOBOM
MaTepUaAe€ OHU IPEACTABAECHBI CAOKHOCOCTABHBIMM CYI€CTBUTEAD-
HBIMHU: IMo ObiL 601bHOOMNYUEeHHWIL uenosex epapa... — Es war der
Freigelassene der Grafen...

AoBOABHO peako YpbaH HCHOAB3YeT 3aMEHY PEeaAud HHO-
CTPAHHOI'O A3bIKA HA PEAAMIO IIepeBogsAero asbika. Ha goao npu-
MEHEHHS HTOTO NMpHUeMa MPUXOJUTCA TOABKO 6% MpoaHAAM3HPOBAH-
HBIX IpuMepoB. /annplii ciocob6 NpUBOAUT K 3aMENEHUI0 KOAOPHTA
IIEPBOMCTOYHMKA Ha KOAOPHT HEMENKOA3BIYHOro Tekcra (Baaxos
2009: 86). Hanipumep: 3enenoe suno — Schnaps. Pearus senenoe urno
ob6osnavaro Ha Pycu BoAKy, Hacrosinnyio Ha Tpasax (Oskeros, 1973:
77), Torga kak Schnaps nipejcraBasieT cO00i AAKOIOABHBIH HAITUTOK C
BBICOKMM COAEPKAHUEM AAKOTOA.

Haxomnen, kpaiine pegro Ypban npuberaa K npueMy onucaHusA,
TOABKO B T€X CAyYasAX, KOTJAa HET APyroil BO3MOKHOCTU IepejaTh
€4UHUIYy OPUTHHAAA, IIOCKOABKY B II€PEBOAAIILEM A3bIKE 9TO IOH -
THE UAHU ABA€HHE OTCYyTCTBYET (Baaxos 2009: 88): B Ceemnoe Bockpe-
cenve ¢ num xpucmocosanucy... — Am Ostersonntag tauschte man mit thm
zwar den Osterkuf. ..

IAaron xpucmocosamvcsi B pyccKol KyAbType O3HAYaeT «Tpoe-
KpaTHO LIEAOBATLCA, MO3JPaBAAA APYT Apyra ¢ npasguukom ITacxu»
(Osxeros 1973: 798). B TeyeHne MHOIMX BEKOB B PYCCKOH IIPaBO-
CAABHOI 1LEPKBHU CYIIECTBOBAAA TPAAMIIUS B3aUMHOIO II€AOBAHUS
BEPYIOIIUX IIPH COBEPIIEHHUH I1acXaAbHoro borocayxenna. Ilo-
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3ApaBASA APYT APYyra, XpUCTHAHE yHOA0OAAIOTCA ydeHHuKaM locrio-
Aa, KoTopble mocae Bockpecenusa yreepxkgaru, yro «l'ocnogb mc-
TUHHO BOCKpech» B HeMenKoll KyAbType Takas TpaAuILMsA OTCYTCTBY-
€T, 4TO JeAaeT HeoOXOAUMBIM HCIIOAB30BAHHUE IIPUEMA OITUCAHHUS.

ITposeaennsiii babkunoit 1 CBETAOBOH aHAAU3 EPEBOAOB Y p-
6aHa JOCTOBEPHO AEMOHCTPHPYET, YTO B A0COAIOTHOM OOABIITHHCTBE
CAy4YA€B IEPEBOJYUK HCIOAB30OBAA IPHEMBI, IO3BOAAIOIIME COXPa-
HHUTb PEAAHH, BOCCO3JAIONIUE aTMOCPEPY KYABTYPHO-OBITOBOH H
KpecrbsaHCKOH ku3Hu Poccunm XIX Beka. MHBIMEH croBamu, nepe-
BOJAYHKY BO MHOTOM YJaAOCh BOCIIPOM3BECTH CHEITUPUKY CTUAUCTHU-
KU TYPI€HEBCKOTO TEKCTA, U TypreHeBcKasd NpeMusa ObIAna eMy HpH-
CyK/eHa 3aCAYKEHHO.

2.2. Ilepesoodueckue nooxodvt, npunyunvt u npuemwvt Bepwr bu-
WUYKU

Tem ve Menee, Bepa bummiiku pemiaercs BbIIYCTUTb CBOH Iie-
PEBOJ CIIyCTS YETBIPHAAIATb AET IMOCAE 3HAMEHUTOIO IIEPEBOAYUKA.
Cama oHa OOBACHAET MOTUBBI CBOET0 OOpallleHUsA K HOBOMY II€pEBO-
AY AOBOABHO TOAPOOHO M 06CTOATEABHO: «CerogHsi MbI TOPa3jo
6oAbIIe, YEM B IIPEKHUE BPEMEHA, CTPEMHUMCS cOYeTaTh pUAOAOTU-
YECKYI0 TOYHOCTh C IIOIBITKOH BOCCO34aTh XY/OKECTBEHHOE 3Byda-
HHME OPHUIHMHAAA, COXPAHUTb BCE€ OCOOEHHOCTH M CTHMAb aBTOPA H
cHAbUTh YHUTATEAE€H B KOMMEHTApHH HeoOX0AUMBbIM POHOM — J0O-
IIOAHUTEABHBIMH CBE/JEHUSMU U3 UCTOPHU U KYABTYPBI CTPaHbI U U3
6uorpaduu asropar (bumunku 2018: 15).

IIpunoxkenne K «3alUCKaM» COCTaBASET A€BSAHOCTO CTPaHUI] —
HPUMEPHO OJHY IIECTYIO 4aCTh BCero oObema KHUTH. OHO COCTOUT U3
ITocaecroBust (Nachwort), ZOMOAHHTEABHOIO ITOCAECAOBUSI K HOBOMY
nepesogy (Zur Neuiibersetzung), MOCA€CAOBUSI K HACTOAIIEMY H34a-
Huio (Zu dieser Ausgabe), a TakKe Pa3BEPHYTHIX KOMMEHTApPHEB K
tekcry (Anmerkungen). ITepeBogunna Bkaouaer u «ITucsmo us Ile-
TepOypra»; B HEM paccKa3aHbl OOCTOSITEABCTBA, B CBA3H C KOTOPBIMH
Typrenes ObIA apecTOoBaH U HNPUTOBOPEH K JABYXAETHEH CCBHIAKE B
CnacckoM. B oOHmIMPHBIX NPUMEYAHHAX-KOMMEHTAPHUAX K TEKCTY
HapAAY ¢ OObACHEHHAMH pearnil, ocoOOeHHOCTEH PycCKOil AeiicTBH-
TEABHOCTH B. BUImMIIKM TPUBOAUT B MHOTOYHUCAEHHBIE OTPBIBKH U3
IIHCEM HUAHM BBICKA3bIBAaHUI coBpeMeHHHKOB. Takmm obpasom, mepe-
BOJYHIIA OPUEHTHUPYETCSA B OOABIIEH MEpe Ha MACCOBOTO YHUTATEAS,
KOTOPOTO CTPEMHUTCA BBECTH B INMPOKHH KOHTEKCT CO3/4aHHUA IIPOH3-
BeJeHHA U TBopyecTBa Typrenesa B nenom. OJHOH M3 IAaBHBIX 3a-
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JAa4 OHA CYUTAET BO3BEJEHUE «MOCTOB MEXKJAY CTPAHAMHU U KYAbTYpa-
mu» (Bischitzky 2018: 568). Bmecre ¢ TeM OHa BBIpaKaeT HaJAeXKAY,
YTO YTEHHE HOBOIo nepepoja 6yaer criocobcTBoBaTh AydIIeMy ITOHU-
MaHHUIO IPOIIECCOB, IPOUCXOASAIINX B coBpeMeHHo# Poccun.

ITosasaenue csoero nepesoga Bepa bummunku obbsacuser ne
TOABKO HOBBIMH HOTPEOHOCTAMHU YMTATEAS, HO U PACHIUPUBIIUMHUCH
BO3MOKHOCTSIMH TI€EPEBOAYNKA. B CIIENMANBHOM NOCAECAOBHH® OHA
sasBAsieT: «Kaxgblli mepeBogYUK HNPHUOAMKAETCA K MHOCTPAHHOMY
TEKCTy II0-CBOEMY, CO CBOHUM CAOBAPHBIM 3AIIACOM, CBOUM OIIBITOM.
Pasymeercs, KakAblil cTapaeTcs, HACKOABKO BO3MOKHO AY4IIIE€ BOC-
HPOU3BECTH TOYHBIH CMBICA, CTUAb, TOHAABHOCTb, PUTM OPUTIHHAAA»
(Bischitzky 2018: 569). CoBpeMeHHBIN NEPEBOJYUK, B OTAHYHE OT
CBOUX IPEJIIECTBEHHUKOB, HMEET BO3MOKHOCTb ITOAB30BATHCS MHO-
FOYUCAEHHBIMU /JOINOAHUTEABHBIMU HAYYHBIMH UCTOYHHKAMH B 61 6-
AHOTEKaX, apXUBaX, YHUBEPCUTETAX U aKaJeMHUAX BCErO MUPa.

O «BHEmHeM» IIOBOAE JAA OCYIECTBACHUS HOBOIO IlepeBoja —
10buree Typrenera — y:ke roBopuAock. HemaroBakHOM npHYnHOM
€ro TMOSABAEHHS CTAAO M Pa3BUTHE <«IIE€PEBOJSIIErO» A3bIKA. S3BIK
IOABEPIKEH IOCTOSIHHBIM M3MEHEHHUSM, CABUTAIOTCS OTTEHKH 3Hade-
HUH, JaKe AEKCeMbl U (PPA3EOAOrH3MbI, KOTOPbIE KaKyTCA XOPOIIO
3HAKOMBIMH, IPHOOPETAIOT JOIOAHHTEABHBIE 3HAYeHUA. 10, 4TO OBI-
AO HOHATHO COBpeMeHHUKaM Typrenesa, BbI3bIBAET CAOKHOCTD B I10-
HUMaHHUU YUTATeAs, TeM HoAee HHOCTPAaHHOI O, B HACTOSIIIIEE BPeMs.

Bepa bumunku npuBojguT OAUH «Kypbe3Hbli» caywaii: OgHo-
Asoper; OBCAHHUKOB B O4HOMMEHHOM PAacCKa3e FOBOPUT OXOTHHKY
006 ogHOM coceze:

«ITpsAHBIH OBIA YEAOBEK M AIOOHMA YrOIIaTh, U KaK IIOAOIBET Ja CKaKeT
ro-ppaniy3cku “ce 60H” ga 0GAM3HETCSA — XOTh CBATBIX BOH Hecu!»

B nepesose B. bumunnku:

«Er war ein Trunkenbold und hat gern auch andere freigehalten, und
wenn er was getrunken hatte und auf Franzosisch “c‘est bon” gesagt und
sich die Lippen geleckt hat, hitte man am liebsten alle Heiligenbilder

rausgetragen!» (Bischitzky 2018: 89).

Yro6bl HOHATHL BbIPpAKEHUE «XOTh CBATHIX BOH Hecu!» Bepa
bumnku npesnpuHUMaET CAOKHOE HCCAEZOBAHHE, B PE3YALTATE
Kotoporo HaxoAuT KHury XVII Beka, mpuHasA€KaYIO TOAAAHALLY

? IlepeBoa «ITocaecrosus» moit — O. K.
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Any Ansony Crparocy (Struys), COBEPIIMBIIEMY IIyTEIIECTBHUE IO
Poccun u omnmcasmiemy ob6bldan «MOCKOBHTOB» (Bischitzky 2018:
598). B aToM caydae IHepeBoJUYHIIA IIPOSABUAA YIIOPCTBO, CTPEMACH
HaliTH MCTOKH BOIIPOCA, & HE OTBICKMBATh OTBET HA HETO BO (paseo-
AOTHYECKHUX PYCCKHX CAOBAPSX.

B BoAbmioMm akageMHYECKOM CAOBApe IPUMEHEHHE (PPa3eoAo-
TU3MA XOMb C6AMBIX 60H) HecU (6LIHOCU, YHOCU) U T. I1. XapaKTe PU3YETCA
CAHIIKOM HIMPOKO: Pedyb HAET «O 4eM-AHO0 HenpHUCTOHHOM, 6e300-
pasaom» (BACPA 2009: 469). CunTakcuyeckne KOHTEKCThI ynoTpe6-
A€HHA 9TOro $ppazeororusma B o61eM 0 AHOTUIIHBI, OHU BCTPEYaIOTCs
B IIPOU3BEJAEHUAX Pa3HBIX rnucaTtereii. O IIOroBOPKe Xomb C6AMBIX 60H
YHOCU KAK BBIPAKEHUH MOYTEHHA K HKOHaM nucan C. B. Makcumos:

«...BO MHOTHX MECTaX 3aBENIHBAIOTCA HKOHBI BO BpEM:A IMHPIIECTB, TAAC-
KU ¥ JPYTUX Pa3BACUYEHHIH; HEAB3A CHAETH B INMAIKE, CBUCTATh: BCE HTO
60oAb1IOM rpex» (Makcumon 1899: 443-444).

CyTb ®TOI IOrOBOPKH COCTOUT B JAPEBHEM KYABTOBOM YOEXKJAEHHH,
YTO MOYTEHHE K UKOHE JOAKHO OOeperarb €e OT CO3epPLaHUs BCETO
HENPUCTOMHOTO, TPEXOBHOTO UAU MPUCYTCTBUA HPH HEIPUAUYHBIX
coOBITHUAX.

AAst moHuMaHus TOH ObITOBOM ApeBHEPYCCKON OCHOBBI, HA KO-
TOPOH CAOKHAACH JPEBHEPYCCKAS ITOTOBOPKA «XOMb C6AMBIX 60H 6bl-
HOCU» XapaKTEPHbI 3aMEYaHUA IOAAAHJACKOTO ABOPAHHUHA (HAa KOTO-
poro u cceinaercs B. Bummnkn), npues:xkasmiero 8 1675 r. B MockBy
B CBUTE ITOCOABCTBA K. pon-Krenka:

«XOTsA pycCKHE U B 6paqu1‘/’1 cBO€l KU3HU U BHE 6paKa BeCbMa HEIIEAO-

MYyJAPEHHBI, OHH, TEM HE MEHEE, OU€Hb cyeBepHbl. CoBepmas U3BECTHDIMH

AKT, OHH CHHUMAIOT KPEcCT, HOCUMBIA MU HA mee, 1 YAAAAIOT UAH 3aBe-

LIUBAIOT Ha BpeMs UKOHbD» (Pycckas crapuna 1893: 537).

bumunku cuuTaer o4eHb BaKHBIM HHCTPYMEHTApHEM Ilepe-
BOJYMKA HEMEIJKOA3BIYHBIE SHIIUKAOINEANH, OTHOCANINECS KO Bpe-
MEHH CO3JaHusl «3almucok OXOTHUKa», Hampumep «Okonomische
Encyclopddie oder allgemeines System der Staats- Stadt- Haus- und
Landwirtschaft» M. I'. Kpronuna (Kriinitz), mHacaurteisaiomyio 242
ToMa. OHa MCIIOAB3YET TakKe HeMelkuit crosapb Axkoba m Buab-
reabMa I'puMM, 0cO6EHHO NPH MOHMCKE MPaBUABHOTO cAoBa. ITores-
HbIMU AAs Beppr bumunku 6sian 86 Tomos Caosapsi bpokraysa u
Edpona, n3 KoTtopbIx oHa yeprnara HHPOPMALIMIO O CAOBOYIOTpe6-
A€HHH MCYE3HYBIIMX PYCCKHX PEAAUH U IOHATHH.
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Kak u II. Ypban, 60ApmIyIo HOAB3Y AAA ceba B. bumunku ns-
BAEKAQ TaKKe M3 4yTeHus npoussegenuii Teogopa ®onrtane (Fon-
tane), HEMEIIKOro COBpPeMEHHHKA lypreHeBa, OTBICKMBAs B €ro
TEKCTax MCYE3HYBIIHE IIOHATHS, CAOBA M BbIpakeHHus. Hanpuwmep, B
pacckaszax «MaaumnoBas Boga» U «/[Ba momemmka» K HaKa3aHHUIO
KHYTOM IIPHUTOBOPEHBI MOAOJBIEC KpeCTbsiHE. AHAANOTHYHYIO CHUTYya-
LHIO IIEePEeBOAYHIIA Hamlna B no3gHeM pomane Pourane «Stechlins.
ConocraBA€HHE CXOAHBIX CHTYyalMil CIIOCOOCTBYET, IO €€ MHEHHIO,
PA3BHTHIO 4yThs sA3bIKa Toro BpeMenu (Bischitzky 2018: 573).

IIpu nepegaye onucaHuii n1pupoAsl bumunku, mo ee npusHa-
nuio, noMor Kypt Tyxoawsckuii (Tucholsky, 1890-1935), memenkuii
CaTHPHUK, (PEABETOHUCT U HOIT. B CBOUX IOSICHEHHSAX K IIEPEBOAY
OoHa 0cO60 OCTAHABAMBAETCS HA €ro IodTH4eckoM acce «Mir fehlt ein
Wort», B KOTOpOM OH IHPHU3HABAACSA, YTO HE MOKET OIIHUCATh, YTO
IPOUCXOAUT C AUCTbAIMH Oepesbl, KOrga HUX KoAblmeT Berep. Ty-
XOABCKHH IlepefUpaeT HECKOABKO TAArOAOB, B IIOHCKAax Iepejadu
«HUX HepBHOTrO ABMKeHus» (Bischitzky 2018: 573-574).

HencyepriaeMbIM HCTOYHMKOM /JOIIOAHHUTEABHOU HHPOpMAIUH
JAAS TIEPEBOAYHUIIBI CTAAH IHcbMa TypreHeBa, B KOTOPBIX OHA HAXO-
AuAa uHOrJa oObsACHEHHE TOH UAM MHOH peaimu. Tak, B mucbMe K
Atogsury Iluuy Typrenes pacckazan, 9TO CA€AYET MOHUMATH IO
CAOBOM-TIOHATHEM «KAMH». Hakomen, Bepa BrIpasuAa HCKPEHHIOO
6AarogapHOCTb POCCHICKMM AHTEPATYPOBEJAM U TypreHeBeJaM 3a
Pa3bsICHEHHE HEKOTOPBIX HPOOAEM.

ITtu npusHanud Bepel bumunku rnposcuaior ee MeToa paboThl
U KOHKpETHBIC IepeBoAdecKkHe NpHHOUIbL. OgHAKO XOTEAOCh ObI
BBISICHUTD, KAK B HOBOM HEMEITKOM IIepeBO/e BOCIIPOU3BOAATCS pea-
AWM, KOTOPbIE COCTABASIIOT XY/0KECTBEHHOE CBOeoOpasue TypreHes-
ckoro Tekcra. IlepeBoguniia cnpaBejgansBo obpaimjaeT BHUMaHUE Ha
opdorpaduio UMEH B PyCCKOM A3BIKE, Pa3HOOOPA3HYIO U BHAOU3ME-
HSIONYIOCA B 3aBHCHUMOCTH OT curyanuu. /Jas bummnku cyme-
CTBEHHbBI TAKHE HIOAHCHI B HAIITUCAHUU UMeHH, Kak Muxauro uau Mu-
xatina, Pedop man Deds, MOAHOE HUAU YCEUECHHOE OT4eCTBO: Hean
Mameseesuu unu Hean Mamegeuw, 3axap Tpopumosunw uan 3axap Tpo-
pumvLu, TOCKOABKY Ta UAHU HHAS pOpMA TOMOTAET BBIPA3UTh (paMU-
ABSIDHOCTD, /JOBEPUTEABHOCTb MAHM, HA000POT, OPHUIIMAABHOE OTHO-
meHue K nepcoHaxky. C moMOIb0 TpaHCKpunnuu bumunku nepe-
JAaAa HEKOTOPbIE PYCCKHUE IOHATUS, Haupumep, obpamenus Bat-
juschka (xcratu, Iletep Ypban ynorpeOUA MeHee ygadyHOE BBIpaKe-
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Hue Viterchen, npuberas K 3aMeHe PEaAMH MHOCTPAHHOTO A3BIKA Ha
peanuio repepogsAmero A3bika), Matuschka, Barin, Domowoi. Bmecre ¢
TeM IePEeBOAYHIA JOIIOAHUTEABHO OOBbACHUAA 9TH IOHATHA B CBOUX
npumedanusx (Bischitzky 2018: 576).

B. bumunkuy npUBOAMT NpPHMEP BOCIHPOU3BEACHHS MHOIO-
3HAYHOH pearuM u3 pacckasa «Moii coceq Paguros». Tam rosopurt-
cs, 910 B PagunroBe HeAb3st OBIAO 3aMETHUTh HUKAKOH CTPACTH, «HHU K
€/€, HU K BUHY, HU K OXOT€, HU K KYPCKUM COAOBbAM, HH K TOAYOAM,
cTpajaroniuM najydeii O0Ae3HBIO, HU K PYCCKOH AUTeparype, HH K
HHOXO/1]aM, HU K BEHT€PKaM, HU K KapTOYHOH U OUAAHAP/AHOM HIpe
..o uT. 4 (Typrenes 1979: 54). CAOBO «BEHrepKa» 3a/4aeT 3arajky,
OHO MOKeT 0003HauaTh Kak OanbHBIH TaHel] (4apAail), Tak U KEH-
IUHY BEHTE€PCKOH HAIMOHAABHOCTH, a TaKXKe KYPTKy — 4YacTb Iy-
capckoil BoeHHoi ¢gopmbl. IlepeBoguuiia penmaa, 9To 34€Ch UMEET-
€A B BUAY KypTKa C HAIIUTBIMHU HA TPYAHU MONEPEYHBIMUA HIHYyPaMU, B
HeMmenkoM Bapuante «Husarenjacke». A B KOMMEHTapHUH OHA YHIOMSI-
HyAa OCTaAbHbIE BO3MOsKHBIe 3HadeHus: (Bischitzky 2018: 595).

HMuorga, HATOAKHYBIIMChL Ha KaKylO-TO XapaKTE€pPHUCTHKY,
BCTPEYAIOIIYIOCA JOBOABHO PE€AKO, BUIIMIIKK HIIET OTBET B APYrux
pacckasax oxorHuka. Hanpumep, ynomunanue «yabibaromeiica co-
6axku» B «Xope nu KaauHbrue» nNposgcHUAOCh OAArojapsa 3aMedaHHIO
asTopa B «EpMorae u MmenbHUYnXe»: «M3pecrno, 4ro cobaku umeroT
CIOCOOHOCTD YyABIOATBCSA, U JaKe 0O9€Hb MHAO yAbIOaThesi» (Typre-
nes 1979: 20).

PasMbIIIAAA O TPYAHOCTAX IEPEBOAA, IIEPEBOAYNIIA IPUBOJAUT
elje OJuH pUMep U3 pacckasa «bypmucrp»:

«B Tak HaspiBaemoil xonogHOU u36e [...] yke BO3HAHCH [...] 6abbI; OHI
BBIHOCUAU OTTYAQ BCAKYIO APSAHbB, IYCTble KOAHBI, O/€PEBEHEABIE TYAY-
ITBbI, MACAEHBIE TOPIIKH, AIOABKY € Ky4el TPAMOK U MeCTphIM pebeHKoM,
mogMeTarn GaHHbIMU BeHHKamu cop» (Typrenes 1979: 129).

B. bumunnku nepeseAa NpUBeJEHHOE BhIPAKEHHUE necmporil pe-
benox Kak pebenox, 3a6eprymvill 8 necmpoie mpAnKu/L0xmomva — in bun-
te Lappen gewickelt (Bischitzky 2018: 192). JlocroBHbII nepeBos —
necmporic pebenox (buntes Kind) oxasancsa Obl IO-HEMEIKH JOBOABHO
ABYCMBICACHHBIM BbIpa:keHHeM. BepostHo, Mor Obl OJOHTH U Ba-
puant Flickendecke, T. €. AOCKyTHOE OA€51NO.

B goxrage «O HOBBIX IepeBogax “3anucok oxornuka” (2018) u
“ITepsoit Ato6BH” (2018) Ha Hemenkuii A3BIK» (IIOKa HEONyOAMKO-
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BAHHOM), C KOTOPBIM DBHUIIHIIKM BBICTYIHAQ Ha MEXAYHAPOAHOI
roupepenuun «M. C. Typrenes m pycckuii mup» B Ilymxuackom
Aome (Cankr-Iletepbypr, 29-31 oktabpa 2018), ona pacckaszana,
YTO «IIPOLECC NPOHUKHOBEHUA B OIMCAHHbIE CHTyalluu», Tpebyer
9€ero-To OOABIIETro, YEM «A3BIKOBOE IIOHUMAHHE>

«HyXHO OTAaTh MECAIBI, HHOTAA I'OABl KM3HH, 4TOOBI IOIPy3UTHCA B
MUP aBTOPA M O3HAKOMMTBCS € MCTOPUYECKHUMHU KYABTYPHBIMH U OHO-
rpagpuueckumMu Pakramu. ITpakTuyeckn sTOo O3HAyaeT yreHue Gecuuc-
AECHHBIX II€PBOUCTOYHHUKOB, IIHCEM HAHU 3allMCEH aBTOpa M €ro cospe-
MEHHHUKOB, IOXO4bl B My3€ll U B KAPTHHHBbIEC T'aA€PEU 3a KAHPOBLIMHU
KapTHHAMH, AIOMTUMHU MpecTaBAeHHe 0 ObiTe XIX Bekar.

ITo npusnanuio Beppl bumunku, nHOrga oHa € IIOMOIILIO KUBOIIHU-
CHU paclIU(PpPOBBIBAET Ty HAM HHYIO PEAAHUIO HAM KU3HEHHYIO CUTya-
IIMIO U IIOTPY’KAETCSA «B MCYE3HYBIIHE OObIYau, IPeAMEThl HAH 06-
CTAaHOBKU».

IlepeBoguuiia mpuBeAa €Ile HECKOABKO NPHUMEPOB: B paccKase
«Xopp u Kaaunbra» rosopurca o nacexke Karmnbraa. Tam ke unjger
peYb U O nonesax. Tak Kak B HEMEIIKOM A3BIKE TaKOH OJ€KAbI HET,
«HaA0 CHAa4YaAa IMOHSATh, 4YTO TAKOE€ MOHEBA, IIOTOM HAWTH HEeMeEeIKHuN
sxkBuBareHT (Trachtenrocke), xoroperii xorst 66 HPUOAUBHTEABHO
BBI3bIBAET IOZOOHYIO ACCOIMAIIMIO B YHTATEAE, A IIOTOM YK OOBsAC-
HHUTb B KOMMEHTApHH, 4TO 3TO Takoe». Ilerep Ypban ynorpebua B
9TOM CAYyYae TPAHCKPHUIIIHIO panjova. bummnku u B JOoKAajge, U B
pasBepHYTOM KOMMEHTAPHUH K CBOEMY NEPEBOAY INOACHHUAA, YTO «PEYb
HJAET O HEIEPEeBOAUMOM NOHATHH». MMeeTca B Bugy mecrpas o60ka,
oJeBaeMast oBePX OOBIMHOM 04€7KAbI 3aMYKHUMH JKEHIITHHAMH.

«K 2701 106K€ OTHOCHAUCDH TaKKe OCOOEHHBIH rOAOBHOI y6Op U HamAed-
HBII IAQTOK. B 3aBuCcHMOCTH OT MecTHOCTH (OKpYra, yesja, JepeBHH), J0-
CTaTKa, KOAMYeCTBa JeTeil u Bo3pacTa 06Aa4aTeABHUIIBI OHEBBI BTH 100-
KU MMEAU Pa3AHUYHbIE y30pbl U 11BeTa» (Bischitzky 2018: 584).

B. bumunnky HazBara ¥ KOHKPETHbIE KUBOIMCHbBIE ITOAOTHA, C
IIOMOIIBIO KOTOPBIX OHA «MBICA€HHO IIEPEMEMIANACH B OIMUCBIBAEMBIH
mup» Typrenesa. 910 B ocobennoctu «Kpecroanckue gerun» K. E.
Maxkosckoro u «Poibaxku» I'. B. Copoku. «Meabnux» M. H. Kpamcko-
ro CTaA BHPTYaAbBHOH HMAAIOCTpanmed gasl pacckasa «Epmonail u
MEAbHHYHXaA», a «IToA€COBIIUK», IIOAOTHO ®TOTO XyAOKHHUKA, IIPO-
ACHHUAO AAA Hee aTMOCPepy pacckasa «buprok».
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3. Pe3yAbTaThl HCCACZOBAaHHA U HX 00CyXgeHHe

YTO MOKHO CKa3aTh O ABYX IOCAE€JHHX HEMEIIKHX IEPeBOJaX
«3aImcoK OXOTHHKa»? Kakue BBIBOABI MOKHO cgeAaThb? OueBUHO,
4yTO 062 NepeBoga OTAMYAIOTCA JOOPOTHOCTBIO M BBICOKMM (UAOAO-
IHYECKUM YpPOBHEM; 00a NIepeBOAYHKA SIBASAIOTCA 3HATOKAMH PyC-
CKO#l KyAbTypel. Tem He MeHee, MHTEPECHO CPABHHUTL Iepegady
CAOKHBIX pearuil TypreHeBckoro tekcra y Ilerepa Ypbana u Bepnr
bummnku Ha marepuare pacckasza Typrenesa «Xopb u Kaaunera».

MHorue peaAnu pyccKOro TpajguIJMOHHOTO ObITA IepesaroTcs B
060UX CAyYasX OJAMHAKOBO, Yepe3 TPAHCKPUIIUIO: K6ac, (aMo8ap,
Kagpman, pyonv, eepcma, decamuna, dbapun. TodHO TaK Ke OJHMHAKOBO
BOCIIPOU3BOAUTCS PEAAUS 1anomv depe3 KaabKy Bastschuhe (Urban
2004: 11; Bischitzky 2018: 12), cocrosmyio u3 AByx dacreil — 1vtk0 1
00y6b. OgHako YpOaH, cTpeMsCch K BOCCO34AHUIO HAIJHOHAABHOIO KO-
AopuTa yame, deM B. bummnku, npuberaer K mpuemaMm TpaH-
cKkpunnuu u (QyHKIMOHAAbLHOro aHanora. Hanpumep: Die Hiitten
(Urban 2004: 6) — Hduser (Bischitzky 2018: 6) ara o6o3nadeHus u3-
ovt; Telega (Urban 2004: 8) — Fuhrwerk (Bischitzky 2018: 8); Wagen
(Bischitzky 2018: 89); die Lampadka (Urban 2004: 8) — das ewige Licht
(Bischitzky 2018: 10); unsere Zakuska (Urban 2004: 8) — Imbiss (Bi-
schitzky 2018: 10).

Bo Bcex aTux caygaax Ypban o6bACHAN CAOBA B MPUMEYAHHUAX.
Touno Tak xe nocrynan u cam Typrenes, korga smecre ¢ A. Buapgo
nepeBoAuA 1osectu I'oroas Ha Pppannysckuii s3bik. EMy BaskHO ObI-
AO COXPAaHHUTbh MCTOPUYECKHH U ObITOBOI KoAopuT opuruHara (Ka-
¢danosa 2012: 214-230). ITogobnyIo ke 11eAb IpecaeayeT u Ypban. B
HEKOTOPBIX CAyJaAX BapuaHT Bepsl bumunku npourpsiBaer, HUBe-
AUPYSA KOAOPHUTHYIO CTUAHUCTUKY IIOJAMHHHKQ; B €€ IIePEBOAE 9acTo
IPUMEHSAIOTCS TUIIEPOHUMBL: Haus (0om) BMECTO u3bbt MAHM Nauyeu;
Wagen (nososxa) BMecTo meneeu; He O4eHb ymecTHas Mmetadopa das
ewige Licht (neecacumviii ceem) BMecto aamnadvt. C Apyroil CTOpOHBI,
YpbaHn, HaBepHOE, HaIPAaCHO NPUOETHYA K TPAHCKPHUIILIUH CAOBA 3d-
KYCKa, KOTOPOE HE BBIPAKAET KaKylO-TO CHEIUPUIECKYIO PEAAHIO U
TOABKO 3aTPYAHAET BOCHPUATHE HEMEITKOA3BITHOTO YUTATEAS.

Bcerpeuatorcst m 6onaee caoxuble cutyanuu. ®Pegda, cein XopH,
BO3MYIIAETCA HAMEPEHHEM POJUTEAA €ro KeHUTh: «Ha uto MHe xe-
Ha? AaArbes ¢ Heil, uro Au?» (Typrenes 1979: 13). Ypban obpasyer
HEOAOTH3M, BO3BPATHBIA T'AAroA sich anbellen or crosa anbellen (na-
ATh), KOTOPBIH IIO3BOASET IOYTH JOCAOBHO BOCIPOH3BECTH KOAO-
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PUTHYIO pedb KpecTbsaHckoro napusa: «Was soll ich mit einer Frau?
Mich mit ihr anbellen, ja?» (Urban 2004: 16). B. bummunku Beibupaer
6oAee IPUEMAEMBIH JAS HEMEITKOTO fA3bIKa $ppaseororusm: «Was soll
ich mit einer Frau? Damit wir uns in die Haare kriegen?» (Bischitzky
2018: 17).

Ypban, noxanyii, 6oaee yaadyHO mepeJaeT Ha HEMEIKUH A3BIK
IIPOCTOPEYHOE yCTapesliee Hapedue odnave (0OpasoBaHHOE OT 00HA-
K0), KOTOpoe AIOOHA yHnoTpeObAATh ITOAYTBIKHH; OH «BMECTO 00HAKO
roBopuA odnaue» (Typrenes 1979: 8). ITo anarorun Ypban npespa-
TUA Hapeuue jedoch B jendoch, Cp.: «... pflegte statt jedoch zu sagen
jendoch» (Urban 2004: 7). B. bummunku BbiGpara Hapeuwue freilich
(KoTopoe B MEPBYIO OYepesb MEPEBOJUTCA KAK KOHeUHO, M AUIIb 3a-
TEM Kak 00Hako: «... statt freilich sagte er freili» (Bischitzky 2018: 8).

MoskHO HaliTu U elje NpUMephbl, B KOTOPLIX Y pbaH geMOHCTpU-
pyer 6OABIIYI0 TOYHOCTb 110 OTHOIIEHHUIO K TYPre€HEBCKOMY TEKCTY.
ITo-Buaumomy, yMecTHO 6yA€T BOCIOAB30BAThCA TEPMUHOAOTHENH b.
. /1o6pOBOABCKOrO, KOTOPBIH, aHaAu3upys Jpyroii mepesog II.
Ypbana, HazBaA €ro NepeBOJYECKYIO CTPATEruI0 «CTparerueit Gop-
MbI», KOTOPAsl BBIPAKAETCA B CTPEMAEHUH ObITh MAKCUMAABHO OAM3-
KHM K «OyKBE» OPUTHHAAA U COMPOBOKAATH CAOKHBIE MECTA JETAAD-
HBIM (PHAOAOTHYECKUM KoMmMeHTapueM (Jobposoabckuii  2009).
HeAbssa ckazarb, yto B. Bummnku me szaborurcsi o GopMarbHOM
TOYHOCTH, HO BMECTE C TEM B €€ Iepesoge ropasgo 6oaee omyruma
«CTpaTerus CMBICAA»; OHA CTPEMHTCA K MAaKCHMAAbHO ITOAHOMY pac-
KPBITHIO «CAOKHBIX MECT» AAA HEMEIKOro uuTatens. ITo-sugumomy,
ee TepeBos CTAHOBUTCA OOA€E AETKUM JAA YTEHHSA M JOCTYITHBIM
HEMEIKHM YUTaTeAAM emle u 6aarogapsa 60ratoMy KyAbTypOAOTHYE-
CKOMY KOMMEHTApPHIO.

B amarmsupyemom pacckase «Xopb u KaanHbd» nepesoguuiia
HCIIOAB3YET AHAAOT paccKasuuka ¢ XopeMm o HeoOXoguMocTu pac-
MPOCTPAaHEHHUS TPAMOTHOCTH CPEAU KPECTbsH, 4TOOBI mojpobHee
OCTAaHOBHUTLCA HA 9TOM BoOIpoce B KomMmeHTapuu. Ilpusogum ¢par-
MEHT U3 TeKkcTa Typrenesa:

«Ero mosHanbs ObIAUI AOBOABHO, IIO-CBOEMY, O6I_HI/IpHI)I, HO YHUTATb OH HE

ymeA; KaauHba — yMeA. “OToMy IIanonao rpamMoTa Aarach, — 3aMETHA
Xops [...]. — “A gereil ThI cBOHX BBIYYUA rpamore?” Xopb HOMOAYAA.
“®eas 3naer”. — “A gpyrue?” — “/Ipyrue He 3uaor”» (Typrenes 1979:
17).
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[Toscuas penomen «6e3rpaMOTHOCTH» M OTHOIIEHHE K HEMY
PYCCKOTO IHCATEAs, IIEPEBOJYUIIA B KOMMEHTAPHUH JOTIOAHHTEABHO
nponuTHpoBana mucbMo Typrenesa ot 4 centsabps 1882 r. «Kpecrs-
AHaM ceaa Cacckoro-AyToBHHOBA»:

«/IOIIAH O MEHSI CAYXH, YTO C HEKOTOPBIX IIOpP Y BAC ropa3jo MEHbIIE
IIBIOT BUHA; OYEHb STOMY PaAyioCh H HaJCIOCh, YTO BBl U BIpeAb Gygere
OT HETrO BO3AEPIKUBATBHCS: JASI KPECThsIHIHA IbSHCTBO — IIEPBOE Pa30-
penne. Ho xaner, 4To, TOKE IO CAyXaM, Balld JETH MaAO IOCEIIAI0T
mKoAy. IToMHHTe, 9TO B Hamte BpeMst 6e3rpaMOTHBIH YEAOBEK TO IKe,
410 cAenoit uau 6e3pykuii» (Typrenes 1968: 31; Bischitzky 2018: 585).

Eme ogun cayuail, gaBmuii nepeBoAuYMIle MOBOJA JAAA CyIle-
CTBEHHOT'O PACIIMPEHHMA KOHTEKCTAa «3aIlUCOK OXOTHHKA» B KOMMEH-
TapPUH, Mbl HAXO/JAHUM B KOMMEHTApHH K pacckasdy «Moii coces Pagm-
AoB>». B mem nzobpazkaercsa nnrepecuniii nepconax, ®egop Muxeny,
HUMEIOMINH JOBOABHO KAAKUH BH/J U 3aHUMAIOIHH B JOME ABYCMBbIC-
AeHHOe 1noAoxenue. ITo npocsbe Paguaosa on pagu passaeueHHsA
FOCTSl B3AA «PAHHEHDBKYIO CKPBIIKY» M «IIyCTUACH B IIASIC», A 3aTEM
€My HaKpbIAM 00€J OTAEAbHO HA MAAEHbKOM CTOAHUKE B yIAY, U OH
«HaYaA ecThb, Kak akyAaa» (Typrenes 1979: 54-55). 9ToT HEONPATHBII
CTapHK, KaK BBIACHUAOCH, B IPOIIAOM IPEYCHEBAIOMIHIA ITOMEIIHK,
IIOCAE CBOETO Pa30pPeHUs HAIIEA KpoB U numy B gome Pagurosa. On
He ObIA Ha3BaH HaxneOnuxom, Ho B. BUIIMIIKH coYAa HEOOXOJUMBIM B
OOIUPHOM KOMMEHTAPUHU PACCKa3aTh HEMEIIKUM YMTATEAsM, YTO
nogpasyMeBaeTcss 1o »tuM noHarueM (Gnadenbrotempfinger). «3a
IIOMOIIBIO» OHA OOPAaTHAACh K IPOMU3BEAEHHIO coBpeMeHHHKa Typ-
renesa, M. A. T'onyaposa. Bo «®perare [Tarraga» on B cBoux «3a-
MeTKaX 00 aHrAMYaHaxX U AHTAMYAHKAX», CPABHUBASA AHTAMYAH C
PYCCKMMHU, JAa€T UCYEPIIBIBAIOIIYIO XAPAKTEPUCTUKY «HAXAEOHHKOB»:

«A KaK yAMBHTCS IOCTh, IIPUEXABIINN HA LIEABIH AeHb K Hamemy Gapu-
Hy, KOTZa, IIPOCH/EB YTPO B TOCTHHOI M HE YBUJAEB HUKOTO, KPOME XO-
3AMHA U XO3AUKH, BAPYT BUAUT 3a 00€40M IIEAYIO BaTary KaKHX-TO CTa-
PHYKOB M CTApyIIEK, KOTOPbIE HAXABIHYT U3 3aJHUX KOMHAT U 3aHHMa-
10T “npusbrdabie Mecta”’! OHH CMOTPAT POOKO, FOBOPAT MAaAO, HO KY-
maioT MHOTO. M Boxe coxpaHu momnpekHyrs ux “kyckom’! OHH HOYTH-
TEABHBI M K X035ieBaM U K ToCcTAM. bapuH XBaTHACA cBoell TabakepKH B
KapMaHe, HIIET IAa3aMU BOKPYI: OJZUH CTApUYOK HOOEkKan 3a HEH,
OTBICKAA M IIpUHEC. Y GapbIHM LIAAb CIYCTHAACH C IIA€YA; O4HA U3 CTa-
PYIIEK HajeAa ee OIATh HA IIA€YO H TYT K€ KCTATU IOIPABHAA GaHTHK
Ha venre. CrpocHinb, KTo 3To Takue? [Ipo crapymiky CKaKyT, 4To 9TO
ojHa “BgoBa’, moxkaAyil, HazoByT Hacracweit TuxoHOBHOU, paMHUAUIO
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oHa moutu 3a6bIAa, a APyrHe U MOAABHO: OHA He HY)KHA eil GoAbIue.
[IpubaBsT TOABKO, 4TO OHA GegHast JBOPSIHKA, YTO MYK Y Heil GbIA Ur-
POK HAH CIIHACS C KPYTy B HHYEro He ocTaBHA. IIpo crapmuka, Kakoro-
Hubyab Kysemy IlerpoBndua, CKamyT, 9TO y HEro GbIAO AYII JBAaALIaTh,
9TO XOA€epa U36aBUAA €r0 OT GOABIIEH YaCTH U3 HUX, YTO 3EMAIO OH OT-
JAAaeT BHAEM 32 ABECTH PYOAEii, KOTOpbIE IIOCBIAAET CHIHY, a CaM “JKUBET B
A0451x”» (F'oruapos 1997: 65-66; Bischitzky 2018: 594-595).

ITogob6upIE pasbACHEHUA, KOTOPBIMA B. BUIIHIIKH CONpPOBOXK-
JAAeT TYPreHeBCKUH TeKCT, IPeBPalaloT €€ IepPeBoj B UCTOYHHUK Ca-
MBIX Pa3HOOOPA3HBIX CBEAEHUH O PYCCKOH KYABTYpE.

4. 3akAlOueHHEe

[To-BuanMOMY, HE CTOUT CBOAUTDL IIPEAIPUHATLIN AHAAU3 K OA-
HO3HAYHOH OLIEHKe, AYYIIE HAM HET HOBBIH HeMEIKHH IIepeBo/
«3aINCOK OXOTHHKa» 110 CPABHEHUIO € NPeAblAyInM. B AroboMm cay-
yae Tpys B. bummnkum pocrpebopan B cerogusamHzeil I'epmanum.
Ilepesoguunia umeeT o4eHb BBICOKOE IIPEJCTABAEHHE O MUCCUM I1O-
CpPeAHUKA MEKAY KYAbTYPaMH, K KOTOPOH caMa CTPEMUTCA:

«ITepeBOAYNK PYCCKOTO KAACCUYECKOTo HIeJeBPa AONKEH ObITh polyhis-
lor, TO €CThb DHIIMKAOIEJUCTOM: OZHOBPEMEHHO H PYCHCTOM, U IepMaHHU-
CTOM, U AUTEPATYPOBEAOM, H 9THOAOIOM, U AHHI'BHCTOM, H KYABTYPOAO-
rOM, U HCTOPHKOM, U GHOAOTOM, IOPOIO U MEAUKOM, KOHEYHO U IICHXO-
AOTOM, AK€ AKTEPOM HAH, IO KpailHeH Mepe, YTerjOM — €CAH yIeCTb
IpeJCTABACHHE TOTOBOH KHHUIHM HAa TBOPYECKUX Bedepax... KonedHo,
Ha/0 ObITH B AHTEPATOPOM H HODTOM. M — HEMAAOBAKHOE KA4eCTBO —
6op1ioMm, HTY3HACTOM U HAearucToM» (bummrkn 2018: 15).

Bpsig Au nepedncAeHHbIE Ka4ecTBa CIIOCOOEH BOIAOTUTL OJUH
YEeAOBEK, Ja’K€ U OYEHb TAAAHTAHBBIN. B 9TOM cMmBICAe gBa HeMell-
KHUX IlepeBoja «3allMCOK OXOTHHKA», IMOABUBIIHECA B T€YCHHUE IIAT-
HaAlATH A€T, AOIOAHAIOT Apyr aApyra. Haauno nposasaenune gpeno-
MEHA CUHXPOHUYECKOH IEPEBOAHON MHOKECTBEHHOCTH, BbIPAKAIO-
IIENHCA B COPEBHOBAHUY TAAAHTAUBBLIX IIEPEBOAYUKOB U B KOHEYHOM
urore — B 00OraIlieHUN HEMEIIKOH KYABTYPHI.
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A New German Translation
of A Sportsman’s Sketches by 1. S. Turgenev

The article focuses on a new German translation of 1. S. Turgenev’s A Sporis-
man’s Sketches. The research draws on the works on the theory of translation,
particularly the problem of the untranslatable. The comparative analysis of
translations performed by P. Urban (2004) and V. Bishitsky (2018) has shown
that the latter aims at conveying the original meaning through translating and
explaining complex realia to the German reader; while Urban chooses the
form-focused strategy of translation, striving to be as close as possible to the
“letter” of the original. In general, the two translations serve as a manifesta-
tion of the synchronous translation plurality, which enriched German culture
through the competition of talented translators.

Key words: Translation; Bishitsky; meaning translation strategy; a form-
focused strategy
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